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< Letterhead of Contracting Authority /  Glava dopisa naročnika>

< Date / Datum>

<Name & address of shortlisted candidate / Ime & naslov kandidata iz ožjega izbora>

Our ref /Naša št.: < Publication reference / Številka objave > / < Candidate number Številka kandidata> [/ < Lot number if the tender procedure is divided into lots / Številka sklopa, če je naročilo razdeljeno v sklope > /

Dear <Contact name> / Spoštovani <ime kontaktne osebe>! 
INVITATION TO TENDER FOR / POVABILO K ODDAJI PONUDBE < Contract title / Naziv pogodbe >, < Location / Lokacija > [LOT NUMBER / ŠTEVILKA SKLOPA < number / številka >]
I am pleased to inform you that < your firm / the consortium led by you > is invited to take part in the restricted tender procedure for the above contract.  The complete tender dossier is attached to this letter.  It includes: / Z veseljem vas obveščam, da je < vaše podjetje / konzorcij, ki ga vodite > povabljeno k sodelovanju v omejenem postopku oddaje javnega naročila za zgoraj navedeno pogodbo. Dopisu prilagamo celotno razpisno dokumentacijo, ki vključuje:
A. Instructions to tenderers / Navodila za ponudnike
B. Draft Contract Agreement and Special Conditions with annexes / Osnutek pogodbe in posebne pogoje s prilogami:

I. General Conditions for service contracts / Splošni pogoji za pogodbe za storitve
II. Terms of Reference / Tehnične specifikacije
III. Organisation and Methodology (To be submitted by the tenderer using the template provided) / Organizacija in metodologija (ki jo mora ponudnik predložiti ob uporabi poslane predloge)
IV. Key experts (including templates for the summary list of key experts and their CVs) (For contracts requiring key experts) / Ključni strokovnjaki (vključno s predlogami za zbirni seznam ključnih strokovnjakov in njihove življenjepise) (Za naročila, kjer so zahtevani ključni strokovnjaki)
V. Budget (To be submitted by the tenderer as the Financial offer using the template provided) / Proračun  (ki ga ponudnik odda kot finančno ponudbo ob uporabi poslane predloge)
VI. Forms and other supporting documents / Obrazci in druga spremna dokumentacija 
VII. Expenditure verification: Terms of Reference and Report of factual Findings (please delete for global price contracts) / Preverjanje izdatkov / Tehnične specifikacije in Poročilo o dejanskih ugotovitvah (prosimo izbrišite pri naročilih s skupno ceno)
C. Other information / Drugi podatki
I. Shortlist notice / Obvestilo o ožjem seznamu
II. Administrative compliance grid / Obrazec za administrativno oceno ponudb
III. Evaluation grid / Obrazec za ocenjevanje
D. Tender submission form / Obrazec za oddajo ponudbe
For your information your application to participate in this tender procedure fulfilled the technical selection criteria for the following references specified in your application form: / Za Vašo informacijo, Vaša prijava za sodelovanje v tem postopku javnega razpisa izpolnjuje naslednje reference tehničnih meril za izbor za naslednje reference, ki so navedene v Vašem obrazcu za prijavo:

< specify the numbers of the references in the application form – point 6 Experience – which fulfilled the selection criteria and on the basis the candidate was shortlisted, please introduce the information from column “Shortlisted on Experience Ref No” on the long list; / določiti število referenc navedenih v prijavnem obrazcu – točka 6 Izkušnje, ki izpolnjujejo merila za izbor in na podlagi katerih je bil kandidat uvrščen na kratki seznam, prosimo vpišite podatke iz stolpca »V ožji izbor na podlagi izkušenj sklic št.« dolgega seznama;>  

Under point 4.1 (6) of this Invitation to Tenderers you will be requested to submit documentary evidence for these references. / V skladu s točko 4.1 (6) Povabila k oddaji ponudbe se zahteva, da se predloži dokazila za te reference.
For full details of the tendering procedures, please see the Practical Guide and its annexes, which may be downloaded from the following Web site: 
http://ec.europa.eu/europeaid/work/procedures/index_en.htm. /
Za vse podrobnosti o postopkih javnega naročanja glejte Praktični priročnik in njihove priloge, ki ga je mogoče dobiti na spletni strani: 
http://ec.europa.eu/europeaid/work/procedures/index_en.htm. / 
We look forward to receiving your tender before the deadline set in point 8 of the Instructions. Please send it to the address given in point 8. If you decide not to submit a tender, we would be grateful if you could inform us in writing, indicating the reasons for your decision. / Pričakujemo, da bomo vašo ponudbo prejeli pred rokom, določenim v točki 8 Navodil. Prosimo pošljite jo na naslov določen v točki 8. Če se boste odločili, da ponudbe ne oddate, bi vam bili hvaležni, če nas o tem pisno obvestite in navedete razloge za takšno odločitev.

Yours sincerely / Lep pozdrav!
< Name > / < Ime in priimek >
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